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ತಾರ್ಕಿಕ ಹಿನೆ್ನ ಲೆ 

   ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಪಕಕವನ್ನು  ಸಾಧಿಸುವ  ಸಂಪಕಕ ಕೊಂಡಿಯಾಗಿದೆ. ಮಾನವ ತನು  

ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು  ವಯ ಕತ ಪಡಿಸಲು ಭಾಷೆ ಮಾಧ್ಯ ಮವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ  ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮಾನವ ಬದುಕಿನ 

ಜಿೀವತಂತುವಿದದ ೊಂತೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಮನ್ನಷ್ಯ  ಬಾಳಲು-ಬೆಳೆಯಲು ಮಾತೃಭಾಷೆ ಅತಯ ೊಂತ ಅಗತಯ ವಾಗಿದೆ. ಒಬಬ  

ಮನ್ನಷ್ಯ  ತನು  ಜಿೀವನದಲ್ಲೂ  ಎಷೆಟ ೀ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು  ಕಲ್ಲತಿದದ ರೂ ಕೂಡ ಆತನ ಆಲೀಚನೆಗಳು, ಆಚಾರ-

ವಿಚಾರಗಳು ಮನದಲ್ಲೂ  ಮೂಲತಃ ರೂಪುಗೊಳುು ವುದು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ. ಹೀಗಾಗಿ ಮಾತೃ ಭಾಷೆ 

ವಯ ಕಿತ ತವ ದ ಮೂಲ ದರ ವಯ ವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು  ಬಿಟ್ಟಟ  ಆತನಿಗೆ ಬದುಕಿಲೂ . ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆೊಂದರೆ ವಯ ಕಿತ ಯ 

ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಶಕಿತ ಯ ಮೇಲೆ ಆತನ ವಯ ಕಿತ ತವ ದ ಸಾಮರ್ಥಯ ಕವೂ ನಿಮಾಕಣವಾಗುತತ ದೆ ಎನ್ನು ವುದರಲ್ಲೂ  ಎರಡು 

ಮಾತಿಲೂ . ಏಕೆ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ ಬೀಧ್ನೆ ನಡೆಯಬೇಕೆೊಂಬುದನ್ನು  ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಬಹುದು.  

  ಒಬಬ  ಮನ್ನಷ್ಯ  ಏನನೆು ೀ ಆಗಲ್ಲ ಯೀಚಿಸುವುದು-ಹೇಳುವುದು ತನು  ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ . ಆತ ತನು  ಬದುಕಿನ 

ಅಗತಯ ತೆಗಳನ್ನು  ಪೂರೈಸಿಕಳುು ವುದು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ . ತನು  ಸುತತ ಮುತತ ಲ ಜನರ ಜೊತೆ-ಸಮಾಜದ ಜೊತೆ 

ಸಂಪಕಿಕಸುವುದು ಮಾತೃ ಬಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ. ಹೀಗಾಗಿ ಆತನ ಜಿೀವ-ಜಿೀವನ ಪುಷಿ್ಠ ಗೊಳುು ವುದು 

ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ತನು  ಮಾತೃಭಾಷೆಯನ್ನು  ಬಿಟ್ಟಟ  ಬೇರೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ಆತ 

ಸಮರ್ಥಕವಾಗಿ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರ.  

ತನು  ಬದುಕನ್ನು  ರೂಪಿಸುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರಕಿದರೆ ಆತ ತನು ನ್ನು  ಸಂಪೂಣಕವಾಗಿ 

ಅಭಿವಯ ಕಿತ ಸಿಕೊಂಡು ಪೂರಣ ವಯ ಕಿತ ತವ  ಬೆಳೆಸಿಕಳು ಬಲೂ . ತನಗೆ ಅನ್ನಗುಣವಾದ ಆಸೆ-ಆಕೊಂಕೆೆ ಗಳಂತೆ 

ಬದುಕಬಲೂ . ಆತನ ಬದುಕನ್ನು  ಭಾಷೆಯ ತೊಡಕಿನಿೊಂದಲೇ ನಾವು ಕಟ್ಟಟ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟ ರೆ ಆತನ ಬೆಳೆಯುವ 

ಸಾವ ತಂತರ ಯ ವನೆು ೀ ಸಮಾಜ ಕಸಿದುಕೊಂಡಂತಾಗುತತ ದೆ. ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಸವಾಕೊಂಗಿೀಣ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಆಗಬೇಕೆೊಂದರೆ 

ಆತನಿಗೆ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ಶಿಕ್ಷಣ ಅತಿ ಅಗತಯ ವಾಗಿ ಬೇಕು. 

ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮತುತ  ಮಾತೃಭಾಷಾ ಸಾಹತಯ  ಎಲೂ ರಿಗೂ ಅತಯ ೊಂತ ಪಿರ ಯವಾಗಿರುತತ ದೆ. ಕರಣವೊಂದರೆ ಅದನ್ನು  

ಅರ್ಥಕಸಿಕಳು ಲು ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಕಗಿಲೂ . ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ವಯ ಕಿತ  ಎಲೂ ವನೂು  ಆರ್ಥಕಸೊಕಳು ಬಲೂ -

ಆನಂದಿಸಬಲೂ -ಬದುಕಬಲೂ  ಮತುತ  ಬೆಳೆಯಬಲೂ . ಆನಂದದ ಓದು-ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟಟ  ಓದುವ ಓದು ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  

ಇನಿು ಲೂ ದ ಎತತ ರಕೆೆ  ಏರಿಸುತತ ದೆ, ವಯ ಕಿತ ತವ ದ ವಿಕಸನದಲ್ಲೂ  ಮಹತವ ದ ಪಾತರ  ವಹಸುತತ ದೆ. ಅದರಿೊಂದ ಉತತ ಮ 

ಸಮಾಜದ ನಿಮಾಕಣವೂ ಆಗುತತ ದೆ. 

ಹೊಂದೆೊಂದಿಗಿೊಂತಲ್ಲ ಇೊಂದು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯ ಓಧು ಹೆಚ್ಚು  ಅಗತಯ ವಾಗಿದೆ. ಪರಭಾಷೆಗಳ ದ್ಯಳಿಗೆ, 

ವಾಯ ಮೀಹಕೆೆ  ಯುವಜನತೆ ಒಳಗಾಗುತಿತ ದೆ. ಅವರಿಗೆ ಇತತ  ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಮೇಲ್ಲ ಸರಿಯಾದ ಹಡಿತವಿಲೂ , ಅತತ  

ಪರಭಾಷೆ ಕೂಡ ಅರ್ಥಕವಾಗುತಿತ ಲೂ . ಹೀಗಾಗಿ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ಭಾವನೆಗಳ ಅಭಿವಯ ಕಿತ  ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದೆ 

ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕಗಳು ಅತಂತರ  ಸಿಿ ತಿಯಲ್ಲೂ ದ್ಯದ ರೆ. ಇದು ಭವಿಷ್ಯ ದ ದೃಷ್ಠಟ ಯೊಂದ ಅಪಾಯಕರಿ. ಅಭಿವಯ ಕಿತ   ಮಾಧ್ಯ ಮ 

ಸರಿಯಾಗಿರದಿದದ ರೆ ಅದು ಪರ ಜಾಪರ ಭುತವ  ವಯ ವಸಿೆ ಯನೆು ೀ ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡುತತ ದೆ. ಅಲೂ ದೇ ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕಗಳನ್ನು  

ಸಂಸೆ ೃತಿಹೀನತೆಯತತ  ಕೊಂಡೊಯುಯ ವ ಅಪಾಯವೂ ಇದೆ. ಇದನೆು ಲೂ  ತಡೆಗಟ್ಟ ಲು ಇರುವ ಪರಿಹಾರವೇ 

ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ನಿೀಡುವ ಶಿಕ್ಷಣ. ವಯ ಕಿತ  ತನು ನೆಲ-ಜಲ-ಸಂಸೆ ೃತಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ ಬಾಳುತತ , 

ಸಾಹತಯ ದಿೊಂದ ಸ್ಫೂ ತಿಕ ಪಡೆಯುತತ ಸಂಪೂಣಕ ವಯ ಕಿತ ತವ ವಿಕಸ ಹೊಂದಲು, ಉತತ ಮ ರಾಷ್ಟ ರ 

ನಿಮಾಕಪಕನಾಗುವಲ್ಲೂ  ಮಾತೃಭಾಷಾ ಬೀಧ್ನೆಯ ಪಾತರ  ಅತಯ ೊಂತ ಮಹತವ ಪೂಣಕವಾದುದ್ಯಗಿದೆ. 



 

ಗುರಿಗಳು ಮತ್ತು  ಉದ್ದ ೇಶಗಳು 
         ಭಾಷೆ ಎನ್ನು ವುದು ಮಾನವ ವಿಕಸದ ಮೂಲಮಂತರ . ಅದಿಲೂ ದಿದದ ರೆ ಮಾನವ ತನು  ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು  

ಸಮರ್ಥಕವಾಗಿ ವಯ ಕತ ಪಡಿಸಲಾರ. ಏಕೆೊಂದರೆ ಭಾಷೆ ಮೂಲತಃ ಅಭಿವಯ ಕಿತ  ಮಾಧ್ಯ ಮ. ಆ ಹನೆು ಲೆಯಲ್ಲೂ  ವಯ ಕಿತ ಯ 

ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ ಭಾಷೆಯ ಅಗತಯ ತೆ ಮತುತ  ಮಹತವ ಗಳೂ ಕೂಡ ವಿಭಿನು ವಾಗಿರುತತ ವ. ಅವನ್ನು  ಈ 

ಕೆಳಗಿನಂತೆ ವಿವರಿಸಬಹುದು. 

 

1.ಪಾರ ರ್ಥಮಿಕ ಮತುತ  ಪ್ರರ ಢ ಶಿಕ್ಷಣದ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ವಯ ಕಿತ ಯ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು   ಮಾತರ  ಇನ್ನು ಬಬ ರಿಗೆ 

ಅರ್ಥಕವಾಗುವಂತೆ ಸಮರ್ಥಕವಾಗಿ ವಯ ಕತ ಪಡಿಸುವುದು ಮೂಲ ಉದೆದ ೀಶವಾಗಿರುತತ ದೆ. ಆದರೆ ಪದವಿಪೂವಕ ಹಂತ 

ಇದನ್ನು  ಮಿೀರಿದ ಹಂತವಾಗಿದೆ. ವಯ ಕಿತ  ತನು  ಆಸೆ-ಆಕೊಂಕೆೆ ಗಳು, ಬದುಕಿನ ಗೊತುತ -ಗುರಿಗಳನ್ನು  ಕಂಡುಕಳುು ವ 

ಹಂತ ಇದ್ಯಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇದನ್ನು  ವಯ ಕಿತ ತವ  ವಿಕಸನದ ಹಂತ ಎೊಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಈ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ವಯ ಕಿತ  ತನು  

ಸಾಮರ್ಥಯ ಕಕೆೆ  ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ ಬದುಕನ್ನು  ರೂಪಿಸಿಕಳು ಲು ಹರಟ್ಟರುತಾತ ನೆ. ಇದು ಒೊಂದರ್ಥಕದಲ್ಲೂ  ಕನಸುಗಳ 

ಕಲವೂ ಹೌದು. ಅೊಂತಹ ಸಂದಭಕದಲ್ಲೂ  ಈ ಹಾರುವ ಹಕೆಿ ಗೆ ಭಾಷೆ ರೆಕೆೆ ಪುಕೆ ಗಳನ್ನು  ಕಟ್ಟಟ ಕಢುತತ ದೆ. ಅದಕೆೆ  

ಆತನ ಮಾತೃಭಾಷೆ ಶಕಿತ  ಸಾಮರ್ಥಯ ಕಗಳನ್ನು  ಒದಗಿಸಿಕಡುತತ ದೆ.  

 

2.ಪದವಿಪೂವಕ ಕಲ್ಲಕೆಯ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕ ಭಾಷಾ ಕಲ್ಲಕೆಯ ಮೂಲ ಹಂತವನ್ನು  ದ್ಯಟ್ಟ ಸಾಹತಯ  

ಶಕಿತ ಯನ್ನು  ಅರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕಳುು ವ ಹಂತಕೆೆ  ತಲುಪಿರುತಾತ ನೆ. ವೇಗವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತಿತ ರುವ ಆತನ ದೈಹಕ ವಿಕಸದ 

ಜೊತೆಗೆ ಮಾನಸಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತುತ  ವಿಕಸಕೆೆ  ಅಗತಯ ವಾದ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು  ಸಾಹತಯ  ಮತುತ  ಭಾಷೆ 

ಒದಗಿಸಿಕಡುತತ ದೆ. ಯೀಚನೆಗಳು ಸರಿಯಾದ ದ್ಯರಿಯಲ್ಲೂ  ಮುನು ಡೆದ್ಯಗ ಮಾತರ  ಮಾತಿನ ಸಮರ್ಥಕ ಅಭಿವಯ ಕಿತ  

ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತತ ದೆ. ಈ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕ ಓದುವ ಭಾಷೆ ಮತುತ  ಸಾಹತಯ  ಪ್ರರ ಢ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಿ ೊಂತ ಉನು ತ 

ಮಟ್ಟ ದ್ಯದ ಗಿರುವುದರಿೊಂದ ಈ ಹಂತದ ಓದು ವಯ ಕಿತ ತವ  ನಿಮಾಕಣದಲ್ಲೂ  ಅತಯ ೊಂತ ಮಹತವ ದ ಪಾತರ  ವಹಸುತತ ದೆ. 

ಮತುತ  ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕಯನ್ನು , ಯುವ ಜನಾೊಂಗವನ್ನು  ಮುನು ಡೆಸಲು ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಕಲವಾಗಿರುವುದರಿೊಂದ 

ಸಾಹತಯ  ಅರ್ಥವಾ ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ನ ಓದು ಅವರನ್ನು  ಸರಿಯಾದ ದಿಕೆಿ ನಲ್ಲೂ  ಕರೆದೊಯಯ ಲು ದ್ಯರಿ 

ತೊೀರಿಸುತತ ದೆ.  

 

3.ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಸಾಹತಯ ದ ಓದು ವಯ ಕಿತ ಯನ್ನು  ತಳಮಟ್ಟ ದಿೊಂದ ಮೇಲಕೆೆ ತುತ ತತ ದೆ. ಒಬಬ  ವಯ ಕಿತ  ಯಾವುದನ್ನು  

ಚೆನಾು ಗಿ ಮನದಟ್ಟಟ  ಮಾಡಿಕಳು ಬಲೂ ನ್ನೀ ಆತ ಮುೊಂದೆ ಯಾವುದರ ಬಗೆಗಾದರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಯೀಚಿಸಬಲೂ  

ಮತುತ  ಒೊಂದು ವಿಷ್ಯದ ಬಗೆೆ  ಸರಿಯಾದ ನಿರ್ಧಕರವನೂು  ಕೈಗೊಳು ಬಲೂ . ಸವ ೊಂತ ವಿಚಾರ, ಸವ ತಂತರ  

ಆಲೀಚನಾ ಶಕಿತ  ಮತುತ  ದಿಟ್ಟ  ನಿರ್ಧಕರಗಳಿಗೆ ಈ ಹಂತದ ಸಾಹತಯ ದ ಓದು ಸಹಾಯಕವಾಗುತತ ದೆ. ವಯ ಕಿತ ಯ 

ಗಟ್ಟಟ ತನ ಮತುತ  ದಿಟ್ಟ ತನಗಳ ಬದುಕಿಗೆ ಪದವಿಪೂವಕ ಸಾಹತಯ ದ ಓದು ಸಾಕಷ್ಟಟ  ನೆರವಾಗುವುದಲೂ ದೇ ದೇಶದ 

ಉತತ ಮ ಪರ ಜೆಯೂ, ಆಸಿತ ಯೂ ಆಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದರಲ್ಲೂ  ಮಹತವ ದ ಪಾತರ  ವಹಸುತತ ದೆ.  

 

4.ಪರಭಾಷಾ ವಾಯ ಮೀಹ ಮತುತ  ವಿದೇಶಿೀ ಸಂಸೆ ೃತಿಯ ವಾಯ ಮೀಹಕೆೆ  ಒಳಗಾಗುತಿತ ರುವ ಇೊಂದಿನ ಯುವ ಜನತೆಗೆ 

ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮತುತ  ಸಾಹತಯ ದ ಮೂಲಕ ಸರಿಯಾದ ಮಾಗಕದಶಕನವನ್ನು  ಮಾಡುವುದು ಸರಕರದ, ಸಮಾಜದ 

ಜವಾಬಾದ ರಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಸಾಹತಯ ದ ಓದು ಉತತ ಮ ಸಂಸೆಾ ರಗಳನ್ನು  ಕಡುವುದರಿೊಂದ ಉತತ ಮ ಸಂಸೆಾ ರಯುತ 

ಸಮಾಜ ನಿಮಾಕಣಕೆ ಗಿ ಪದವಿಪೂವಕ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ಸಾಹತಯ  ಬೀಧ್ನೆ ಮಾಡುವುದರಿೊಂದ 

ಸದೃಢ ರಾಷ್ಟ ರ ನಿಮಾಕಣವೂ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತತ ದೆ.                  

 

 

 

   



KANNADA CODE NO. 115 

CLASS XI 

2026-2027
COURSE STRUCTURE 

S.No TOPIC 

POETRY 

1 
Duryodhana Vilapa 

2 Vachanagalu (Allamaprabhu, Ghattivalayya, Akkamahadevi) 

3 Halubidalu kalmaram maruguvante. 

4 Tallanisadiru kandya taalu manave 

5 Shishumakkaligolida Madeva. 

6 Akhanda Karnataka. 

7 
Endige. 

8 Naa baribhrunavalla. 

9 Holige yantrada Ammi. 

10 Devarigondu Arji 

PROSE 

1 Gandhi 

2 
Jyotishya arthapoornavo; artharahitnvo. 

3 
Shaastri mastar mattu makkalu. 

4 Nirakarane. 

5 
Chaturana chaaturya. 

DEERGHA GADYA 

1 Boleshankara 
– By : DR. Chandhrashekhar Kambar

Creative writing 

A. Essay
B. Letter to Editor/Official letter

Grammar 
Unseen Comprehension Seen Comprehension (S.C) 

A brief outline History of Kannada Literature consisting of major poets and poetesses included 

in the prescribed textbook. 

1. Lakshmeesha

2. Kuvempu



GRAMMAR CONTENT 

GRAMMAR 

MCQ 

(i) Vibhakti Pratyaya 
(ii) Opposite words 
(iii) Meaning of words 
(iv) Granthika roopa 
(v) Pada vichchedana 
(vi) Sandhi 
(vii) Samaasa 
(viii) Tatsama Tadbhava 
(ix) Dhatu 

WRITING 

(i). Transformation of Sentences in to questions 

(ii). Transformation of Sentences in to Negation 

(iii). Converting Compound to Simple sentences and vice-versa 

(iv). Changing Tenses 

(v).Translation of the given sentence from English to Kannada. 

(vi).Kartari Karmani 

(vii).Roop Nishpathi 

(viii).Different meanings 

(ix).Proverbs 

(x).Prosody 

 

Metre : 

(i). Kanda Padya 

(ii). Champakamala 
(iiI). Tripadi 

(iv). Sangathya 

 

 
3. Kanakadaasaru 

4. Ranna 

5. Akkamahadevi 

6. Dr. Chandrashekhar Kambar 

7. Dr. H. Narasimhayya 
8. Dr. Veena Shanteshwar 

 



KANNADA   CODE  NO. 115 

CLASS   XI 

2026-2027

Course content 
S
l 
n
o 

Prose / Poetry Content Course 

Specific Learning objects Teaching Learning 
Process 

Learning Outcomes 

ಪದ್ಯ ಗಳು 
1 ದುರ್ೇಿಧನ

ನವಿಲಾಪ

ಹಳಗನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲಿ್ಲ   ರನು ನ

ವಿಶೇಷತೆ, ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲಿ್ಲ   

ರನು ನಸಿಾ ನ….ಪದಸಂಪತಿತ ನಬಗೆೆ ತಿಳಿ

ಸುವುದು.

ರಣರಂಗದಲ್ಲೂ  ಅಭಿಮುನ್ನಯ ವಿನ 

ಕಳೆಬರ ನ್ನೀಡಿ ದುಯೀಕಧ್ನನ 

ವಿಲಾಪದ ವಿಶೇಷ್ತೆ  

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ಹಳಗನು ಡ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  

ರನು ನ ವಿಶೇಷ್ತೆಯನ್ನು  

ಅರಿಯುವುದರ ಜೊತೆಗೆ 

ರಣರಂಗದ ದೃಶಯ  

ನಾಟ್ಕಿೀಯವಾಗಿ ಮೂಡಿ 

ಬಂದಿರುವ ವಿಚಾರವನ್ನು

ಅರಿತುಕಳುು ವರು. 

2 ವಚನಗಳು 

ಅಲೂ ಮಪರ ಭು 

ಘಟ್ಟಟ ವಾಳಯಯ  

ಅಕೆ ಮಹಾದೇವಿ 

ನಡುಗನು ಡಸಾಹತಯ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಕನು ಡಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ಅಲೂ ಮಪರ ಭು 

ಘಟ್ಟಟ ವಾಳಯಯ  ಮತುತ  

ಅಕೆ ಮಹಾದೇವಿಯವರ ಸಿಾ ನಮಾನ 

ಮತ್ತು  ಅವರ ವಚನಗಳ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

1.ಅಲೂ ಮಪರ ಭು ಅವರ

ವಚನಗಳವಿಶೇಷ್ತೆಯನ್ನು ಅರಿ

ತುಕಳುು ವರು.

2.ಅಕೆ ಮಹಾದೇವಿ ಮತುತ

ಘಟ್ಟಟ ವಾಳಯಯ ನವರ

ವಚನಗಳಮೌಲಯ ಗಳನ್ನು ಅರಿ

ಯುವರು.

3.ಏಕಗರ ತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕಳುು

ವರು

3 ಹಲುಬಿದಳ  

ಕಲಮ ರಂ 

ಕರಗುವಂತೆ 

ನಡುಗನು ಡಸಾಹತಯ ವಿಶೇಷ್ತ 

ಕನು ಡಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ಲಕೆಿ ಮ ೀಶನ 

ಸಿಾ ನಮಾನ 

ಸಿೀತೆ ಮತುತ  ಲಕ್ಷಮ ಣರ ನಡುವ 

ಶೀಕದ ವಿಚಾರ ವಯ ಕತ ವಾಗಿರುವುದು 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

1.ತಮಮ ನ್ನೀವುನಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಅ

ತಿಮ ೀಯರಜೊತೆಹಂಚಿಕಳುು ವ

ಗುಣ –

ಸವ ಭಾವಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು.

2.ಇೊಂದಿನ ಕಲದಲ್ಲೂ

ಸಹಹೆಣ್ಣು ಅನ್ನಭವಿಸುವ

ನ್ನೀವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವರು.

4 ತಲೂ ಣಿಸದಿರು 

ಕಂಡಯ

ತಾಳುಮನವೇ 

ದ್ಯಸಸಾಹತಯ ವಿಶೇಷ್ತೆ. 

ಕನು ಡಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ಕನಕದ್ಯಸರ 

ಸಿಾ ನಮಾನ. 

ಕನಕದ್ಯಸರ ಕಿೀತಕನೆಗಳು 

ನಿೀತಿಯಹಂದರವಾಗಿರೂಪುಗೊೊಂಡಿ

ರುವಬಗೆ. 

ಇಲ್ಲೂ ನಪದಯ ಗಳುಭಕಿತ ಜಾಾ ನವೈರಾಗಯ  

ನಿೀತಿಗಳನ್ನು ಪರ ತಿಪಾದಿಸುತ್ು ವೆ 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

1.ಮನಸಸ ನ್ನು

ಹತೊೀಟ್ಟಯಲ್ಲೂ ಟ್ಟಟ ಕಳು ಲು

ಪರ ಯತಿು ಸುವರು.

2.ಮಹತವ ಪೂಣಕವಿಷ್ಯಗಳ

ನ್ನು ಅಲಕೆಿ ಯ ಸಬಾರದು.

3.ಮಾನಸಿಕ ಶುದಿಧ ಮುಖ್ಯ

ಎೊಂಬುದನ್ನು ಕಲ್ಲಯುವರು.

5 ಸಿಸು 

ಮಕೆ ಳಿಗೊಲ್ಲದ

ಮಾದೇವ 

ಜನಪದ ಸಾಹತಯ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಶಿಷ್ಯ  ಮತುತ  ಗುರುವಿನ ಸಂಬಂಧ್ದ 

ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಸಂಕಮಮ ನ ಮಕೆ ಳಾದ ಕರಯಯ  

ಮತುತ  ಬಿಲೂ ಯಯ ರನ್ನು  ಮಾದೇವ ತನು

ಮಕೆ ಳನಾು ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ಪರಿೀಕೆಿ ಸಿದ ಬಗೆ. 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

1.ದುಷ್ಟ ರಿೊಂದ

ದೂರವಿರಬೇಕೆೊಂಬ

ಮಾತನ್ನು ಜಿೀವನದಲ್ಲೂ ಅಳವಡಿ

ಸಿಕಳುು ವರು.

2.ಉತತ ಮ ಗುರುವಿನ ಮಹತವ

ಅರಿಯುವರು.

3.ಜನಪದ ಸಾಹತಯ ದ ಬಗೆಗೆ

ಒಲವು ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು.

6 ಅಖಂಡಕನಾಕ

ಟ್ಕ 

ಆಧುನಿಕ ಕನು ಡ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ

ಕುವೊಂಪುರವರ ಸಿಾ ನಮಾನ 

ಕುವೊಂಪುರವರು ರಾಜಕಿೀಯ 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಹಾಡುವ ಮೂಲಕ 

1.ಕನು ಡ ನಾಡು ನ್ನಡಿ ಮತುತ

ಸಂಸೆ ೃತಿಯ ಬಗೆೆ  ಒಲವನ್ನು

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು.



ಅಧಿಕರವೇ ಅೊಂತಿಮವಲೂ  

ಎೊಂಬುದನ್ನು  ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಬಗೆ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

2. ಸರಸವ ತಿಯ ಸಚಿವ 

ಮಂಡಲದ ಸದಸಯ ರ ವಿಚಾರ 

ತಿಳಿಯುವರು. 

7  

ಎೊಂದಿಗೆ 

ಕವಿ ಬಿ.ಸಿ ರಾಮಚಂದರ ರ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಅರಿಯುವರು.   

ಜನರ ದ್ಯಸಯ  ಮನ್ನೀಭಾವ ತೊಲಗಿ 

ಹಸ ನಾಡು ಉದಯವಾಗಬೇಕೆೊಂಬ 

ಕಲಪ ನೆ ವಯ ಕತ ವಾಗಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನನ  

ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವರು. 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

 ತಮಮ  ವಯ ಕಿತ ತವ ದಲ್ಲೂ ರುವ ದ್ಯಸಯ  

ಪರ ವೃತಿತ ಯನ್ನು  

ಹೀಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು 

ಪರ ಜಾಾ ವಂತ ನಾಗರಿೀಕ 

ಮೌಲಯ ಗಳನ್ನು  

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

8 ನಾ ಬರಿ 

ಭ್ರರ ಣವಲೂ  

ಕವಯತಿರ  ಮಾಲತಿ ಪಟ್ಟ ಣಶೆಟ್ಟಟ  

ಅವರ ವಿಶೇಷ್ತೆ ಅರಿಯುವರು.   

ಹೆಣ್ಣು  ಭ್ರರ ಣ ತನು  ಅಮಮ ನ್ನೊಂದಿಗೆ 

ನಡೆಸುವ ಆಪತ  ಸಂವಾದ 

ತನು ನ್ನು  ಕಪಾಡುವಂತೆ 

ತಾಯಯಲ್ಲೂ  ಮರೆಯಡುವ 

ಭ್ರರ ಣದ ಕಲಪ ನೆಗಳು 

ಚಿತಿರ ತಗೊೊಂಡಿರುವ ಬಗೆ 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ಹೆಣ್ಣು  ಭ್ರರ ಣದ ಹತೆಯ  ಅದರ 

ಹೊಂದಿರುವ ಕ್ರರ ಯಕ ಮುೊಂತಾದ 

ವಿಚಾರಗಳನ್ನು  

ಅರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇೊಂತಹ 

ಸಾಮಾಜಿಕ ವಯ ವಸಿೆ ಯ ವಿರುದಧ  

ಹೀರಾಡುವ ಮನ್ನೀಭಾವ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

 

9 ಹಲ್ಲಗೆ 

ಯಂತರ ದ ಅಮಿಮ  

ಕವಿ ಆರಿಫ  ರಾಜಾ ಅವರ 

ವಿಶೇಷ್ತೆಯನ್ನು  ಅರಿಯುವರು.  

ತಾಯಯ ಕ್ರಶಲ, ಶಕಿತ , ಸಾಮರ್ಥಕ 

ಹಾಗೂ ಸೃಷ್ಠಟ  ಗುಣಗಳ 

ಖ್ಣಿಯಾಗಿರುವ ಅಮಮ ನ ವಿಶೇಷ್ತೆ. 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ಮಾತೃ ದೇವೀ ಭವ 

ಕಲಪ ನೆಯನ್ನು  

ಅರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ತಾಯ ಗಮಯ ತಾಯಯ ಬಗೆೆ  

ಗೌರವ ಭಾವನೆಯನ್ನು  

ಹೊಂದುವರು. 

1

0 

ದೇವರಿಗೊೊಂದು

ಅಜಿಕ 

ಕವಿ ಲಕೊ ರ ಸಿ ಆನಂದ ಅವರ 

ವಿಶೇಷ್ತೆಯನ್ನು  ಅರಿಯುವರು. 

ಶಷ್ಣೆಗೊಳಗಾಗಿರುವ ದಲ್ಲತರ 

ಜಿೀವನದ ಬಗೆಗಿನ ವಿಷಾದ 

ಅಸಪ ೃಸಯ ತೆಯ ವಿರುದಧ  ಧ್ವ ನಿಎತುತ ವ 

ಪರಿ 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ದಲ್ಲತರ ನ್ನೀವನ್ನು  

ಅರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ 

ಉದ್ಯಧ ರಕೆ ಗಿ ಕೈ 

ಜೊೀಡಿಸುವರು 

ನ್ನೊಂದವರ ಕಣಿು ೀರನ್ನು  

ಒರೆಸುವ ಮನ್ನೀಭಾವ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

ಗದ್ಯ ಗಳು 

1 ಗಾೊಂಧಿ ಕಥೆಗಾರ ಡಾ. ಬೆಸಗರಹಳಿು  

ರಾಮಣು ನವರ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಬಡಕುಟ್ಟೊಂಬದ ರೀಗಿಷಿ್  

ಹುಡುಗನ್ನಬಬ ನ ದ್ಯರುಣ ಸಿಿ ತಿ 

ಕಥೆಯಲ್ಲೂ  ವಯ ಕತ ವಾಗಿರುವ ಬಗೆ 

ವೈದಯ ಕಿೀಯ ಸೌಲಭಯ ಗಳನ್ನು  

ಪಡೆಯುವಲ್ಲೂ  ಬಡವರು ಪಡುವ 

ಪಡಿಪಾಟ್ಲನ್ನು  ವಿವರಿಸಿರುವ ಬಗೆ  

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ಪರೀಪಕರ ಗುಣಗಳನ್ನು  

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

ಸಾವ ರ್ಥಕ ಸಮಾಜನ ಕೆಟ್ಟ  

ಮೌಲಯ ಗಳನ್ನು  

ವಿರೀಧಿಸುವರು. 

ಉತತ ಮ ವೈದಯ ಕಿೀಯ 

ಸೌಲಭಯ ಗಳ ಅವಶಯ ಕತೆ 

ಅರಿಯುವರು. 

2 ಜೊಯ ೀತಿಷ್ 

ಅರ್ಥಕಪೂಣಕ

ವೀ 

ಅರ್ಥಕರಹತವೀ

? 

ಪರ ಬಂಧ್ಕರ ಡಾ. ಹೆಚ್. 

ನರಸಿೊಂಹಯಯ  ಅವರ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಜೊಯ ೀತಿಷ್ಯ  ವಿಜಾಾ ನವಾಗಿ 

ಬೆಳೆಯಬೇಕಗಿರುವ ಅನಿವಾಯಕತೆ 

ಜನಸಾಮಾನಯ ರು ಸುಳುು  

ಮಾಹತಿಗಳಿೊಂದ ಮೀಸ ಹೀಗುವ 

ಪರಿ 

ವೈಚಾರಿಕ ಪರ ಜೆಾ ಯ ಅವಶಯ ಕತೆ  

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ಜೊಯ ೀತಿಷ್ಯ ದ ಹೊಂದಿರುವ 

ವೈಜಾಾ ನಿಕ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು  

ಅರ್ಥಕಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೈಚಾರಿಕ 

ಪರ ಜೆಾ ಯನ್ನು  

ಬೆಳೆಸಿಕಳು ಬೇಕದ 

ಅನಿವಾಯಕತೆಯನ್ನು  

ಅವಶಯ ಕತೆಯನ್ನು  ಮನದಟ್ಟಟ  

ಮಾಡಿಕಳುು ವರು. 

 

3 ಶಾಸಿತ ರೀಮಾಸತ ರ

ಮತತ ವರಮಕೆ ಳು 

ಆಧುನಿಕ ಕನು ಡಸಾಹತಯ ದ ಮಹತವ ದ 

ಲೇಖ್ಕ ಡಾ. ಚೆನು ಣು  ವಾಲ್ಲೀಕರ 

ಅವರ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಪರೀಪಕರ ಗುಣದ ಬೆಳವಣಿಗೆ 

ನಿರಾಶಿರ ತರ ಬಾಳಿಗೆ 

ಊರುಗೊೀಲಾಗುವ ಗುಣ 



ಮಕೆ ಳಿಗೆ ಅಕ್ಷರ ಕಲ್ಲಸಬೇಕೆೊಂಬ 

ಮಹದ್ಯಸೆ ಗದಯ ದಲ್ಲೂ  ವಯ ಕತ ವಾಗಿರುವ 

ಬಗೆ, ನಿರೂಪಕರನ್ನು  ಓದಿಸಿದುದು, 

ತಮಗೆ ಮಕೆ ಳಾದ ಮೇಲ್ಲ 

ನಿರೂಪಕರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದುದು 

ಬಾಲಕರ ಅನಾಥಾಶರ ಮ ಸಿಾ ಪನೆ 

ಇತಾಯ ದಿ. 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು.   

ಮಾಸತ ರರ ಆದಶಕ 

ನಿಲುವುಗಳನ್ನು  ತಮಮ  

ಜಿೀವನದಲ್ಲೂ  

ಅಳವಡಿಸಿಕಳುು ವರು. 

4 ನಿರಾಕರಣೆ ಕನು ಡ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ಕಥೆಗಾತಿಕಯಾಗಿ 

ವಿೀಣಾ ಶಾೊಂತೇಶವ ರ ಅವರ 

ಸಿಾ ನಮಾನ, 

ದುಷ್ಯ ೊಂತ ಶಕುೊಂತಲೆಯರ ಕಥೆಗೆ 

ವಾಸತ ವಿಕ ರೂಪ ಕಟ್ಟಟ ರುವ ಬಗೆ 

ದುಷ್ಯ ೊಂತನಿೊಂದ ಶಕುೊಂತಲೆಯ 

ನಿರಾಕರಣೆ; ಆನಂತರ ಶಕುೊಂತಲೆಯೇ 

ದುಷ್ಯ ೊಂತನನ್ನು  ನಿರಾಕರಣೆ 

ಮಾಡಲು ಕರಣ ಮನ್ನೀಜ್ಞವಾಗಿ 

ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳ ಬಗೆೆ  ಒಲವನ್ನು  

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳಿಗೆ 

ಆಧುನಿಕತೆಯ ಸವ ರೂಪವನ್ನು  

ನಿೀಡುವ ಬಗೆಯನ್ನು  ಅರ್ಥಕ 

ಮಾಡಿಕಳುು ವರು. 

ನ್ನೊಂದ ಮಹಳೆಯರ ಬಗೆಗೆ 

ಕನಿಕರ ವಯ ಕತ ಪಡಿಸುವರು. 

ಶಕುೊಂತಲೆಯ ನಿರ್ಧಕರವನ್ನು  

ಮೆಚಿು ಕಳುು ವರು. 

5 ಕೃಷ್ಠಸಂಸೆ ೃತಿ 

ಮತುತ  

ಜಾಗತಿೀಕರಣ 

ಹಸಗನು ಡ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ವೈಚಾರಿಕ 

ಲೇಖ್ನಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಮಹತವ  

ಲೇಖ್ಕ ಸಿ,ಎಚ್. ಹನ್ನಮಂತರಾಯರ 

ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಜಾಗತಿೀಕರಣದಿೊಂದ ಮನ್ನಷ್ಯ  

ಅಪಾಯಕೆ ಳಗಾಗಿರುವ ರಿೀತಿ. 

ಸಾವ ರ್ಥಕಗಳಿೊಂದ ರೈತರು ಶೀಷ್ಣೆಗೆ 

ಒಳಗಾಗಿರುವುದು 

ಬಡವರು ಹೇಗೆ ಬದುಕು 

ಕಟ್ಟಟ ಕಳು ಬೇಕೆೊಂಬ ಖಾಳಜಿ. 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ಜಾಗತಿೀಕರಣದ 

ದುಷ್ಪ ರಿಣಾಮಗಳನ್ನು  

ಅರಿಯುವರು. 

ರೈತರ ಶೀಷ್ನೆಯ ವಿರುದಧ  

ಧ್ವ ನಿ ಎತುತ ವರು. 

ಬಡವರನ್ನು  ಬದುಕು 

ಕಟ್ಟಟ ಕಳು ಲು ಸಹಾಯ 

ಮಾಡುವ ಗುಣವನ್ನು  

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

6 ಚತುರನಚಾತು

ಯಕ 

ಕಥೆಗಾರ ಯಾದವಕವಿಯ ಪರಿಚಯ 

ವಿದ್ಯಯ ವಂತನಲೂ ದ ನಾಪಿತನಿಗೆ 

ಉೊಂಟಾದ ತೊೊಂದರೆಗಳು 

ಅವನ್ನ ತನು  ಬುದಿದ ವಂತಿಕೆಯೊಂದ 

ಅಪಾಯಗಳಿೊಂದ ಪಾರಾದ ರಿೀತಿ 

ಹೆದರದೆ ಮುನ್ನು ಗೆು ವ ಯುಕಿತ ಯೊಂದ 

ಹಾಗೂ ಚಾಣಾಕ್ಷತನದಿೊಂದ ಸಮಸೆಯ  

ಎದುರಿಸಿದ ಪರಿಯ ವಿವರಣೆ 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ  ಬರುವ 

ತೊೊಂದರೆಗಳನ್ನು  ಎದುರಿಸಿ, 

ಯುಕಿತ ಯೊಂದ ಅವುಗಳನ್ನು  

ಜಯಸುವ 

ಮನ್ನೀದ್ಯಢಯ ಕವನ್ನು  

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

ದಿೀಘಕಗದಯ  

1 ಬೀಳೇಶಂಕರ ಜಾಾ ನಪಿೀಠ ಪರ ಶಸಿತ  ವಿಜೇತ 

ನಾಟ್ಕಕರ ಡಾ. ಚಂದರ ಶೇಖ್ರ 

ಕಂಬಾರರ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಗಾರ ಮಿೀಣ ಬದುಕಿನ ಅಸಿಿ ರತೆ; ದುರಾಸೆ 

ದೌಜಕನಯ ಗಳ ತಾಣವಾಗಿರುವ 

ನಗರಗಳು;  ಜನತೆಯೊಂದ ಪರಂಪರೆ 

ಮತುತ  ಮೌಲಯ ಗಳ ಕಡೆಗಣನೆ;  

ಗಾರ ಮಿೀಣ ಮೌಲಯ ಗಳ 

ಪರ ತಿನಿಧಿಯಾಗಿರುವ ಬೀಳೇಶಂಕರ  

ದುಡಿಮೆಯೇ ದೇವರು, ದುಡಿಯದೆ 

ತಿನ್ನು ವ ಹಕೆು  ಯಾರಿಗೂ ಇಲೂ  ಎೊಂಬ 

ಮೌಲಯ ದ ಹನೆು ಲೆಯಲ್ಲೂ  ಬಾಳಿದವನ್ನ 

ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು  ಮದುವಯಾಗಿ 

ಅವಳನ್ನು  ಶರ ಮಿಕಳನಾು ಗಿ 

ಮಾಡುವುದು 

ಪಿಶಾಚಿಗಳು ಬೀಳೇಶಂಕರನನ್ನು  

ತಮಮ  ಬಲೆಗೆ ಬಿೀಳಿಸಿಕಳು ಲು 

ಪರ ಯತಿು ಸಿ ಸೊೀಲುವುದು ಇತಾಯ ದಿ., 

ಕಥೆ ಹೆೇಳುವಿಕೆ 
ನಾಟ್ಕಿೀಯಪದಧ ತಿ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ  

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 
 

1.ಸಾಹತಾಯ ಭಿರುಚಿಬೆಳೆಸಿಕಳುು

ವರು. 

ಓದುವಕಲೆಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

2.ಬೀಳೇಶಂಕರನ 

ವಯ ಕಿತ ತವ ವನ್ನು  

ಮೆಚಿು ಕಳುು ವರು. 

3. ದುಡಿಮೆಯೇ ದೇವರು ಎೊಂಬ 

ಸಂಸೆ ೃತಿಯನ್ನು  

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

4.ವಿವಿಧ್ ನಾಟ್ಕಗಳನ್ನು  ಓದುವ 

ಹವಾಯ ಸ ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 



KANNADA   CODE  NO. 115 

CLASS   XI 

2026-2027 

SUGGESTED ACTIVITIES  

ASSESSMENTS FOR LISTENING & SPEAKING SKILLS 
LISTENING SKILL 

Listening Skill: activity for testing Listening skill be undertaken on stories/famous 

speakers/Articles/Essays/Audio- or Audio-visual clippings etc. Questionnaire (either oral or 

written) 

SPEAKING SKILL 
1. Pick & Speak: Pick and speak activity for duration of 2-3 minutes may be

administered. Topic may include current affairs.

2. Elocution (Prepared Speech): Student should talk on the given topic.

Time 2-3 minutes

PROJECT WORK 

3.Project can be in the form of neighborhood survey/ Role play performance (individual /group)/

Analysis of an event/Case study/Interview based research/Literature review of a topic etc.
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ತಾರ್ಕಿಕ ಹಿನೆ್ನ ಲೆ 

   ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಪಕಕವನ್ನು  ಸಾಧಿಸುವ  ಸಂಪಕಕ ಕೊಂಡಿಯಾಗಿದೆ. ಮಾನವ ತನು  

ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು  ವಯ ಕತ ಪಡಿಸಲು ಭಾಷೆ ಮಾಧ್ಯ ಮವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ  ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮಾನವ ಬದುಕಿನ 

ಜಿೀವತಂತುವಿದದ ೊಂತೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಮನ್ನಷ್ಯ  ಬಾಳಲು-ಬೆಳೆಯಲು ಮಾತೃಭಾಷೆ ಅತಯ ೊಂತ ಅಗತಯ ವಾಗಿದೆ. ಒಬಬ  

ಮನ್ನಷ್ಯ  ತನು  ಜಿೀವನದಲ್ಲೂ  ಎಷೆಟ ೀ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು  ಕಲ್ಲತಿದದ ರೂ ಕೂಡ ಆತನ ಆಲೀಚನೆಗಳು, ಆಚಾರ-

ವಿಚಾರಗಳು ಮನದಲ್ಲೂ  ಮೂಲತಃ ರೂಪುಗೊಳುು ವುದು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ. ಹೀಗಾಗಿ ಮಾತೃ ಭಾಷೆ 

ವಯ ಕಿತ ತವ ದ ಮೂಲ ದರ ವಯ ವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು  ಬಿಟ್ಟಟ  ಆತನಿಗೆ ಬದುಕಿಲೂ . ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆೊಂದರೆ ವಯ ಕಿತ ಯ 

ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಶಕಿತ ಯ ಮೇಲೆ ಆತನ ವಯ ಕಿತ ತವ ದ ಸಾಮರ್ಥಯ ಕವೂ ನಿಮಾಕಣವಾಗುತತ ದೆ ಎನ್ನು ವುದರಲ್ಲೂ  ಎರಡು 

ಮಾತಿಲೂ . ಏಕೆ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ ಬೀಧ್ನೆ ನಡೆಯಬೇಕೆೊಂಬುದನ್ನು  ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಬಹುದು.  

  ಒಬಬ  ಮನ್ನಷ್ಯ  ಏನನೆು ೀ ಆಗಲ್ಲ ಯೀಚಿಸುವುದು-ಹೇಳುವುದು ತನು  ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ . ಆತ ತನು  ಬದುಕಿನ 

ಅಗತಯ ತೆಗಳನ್ನು  ಪೂರೈಸಿಕಳುು ವುದು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ . ತನು  ಸುತತ ಮುತತ ಲ ಜನರ ಜೊತೆ-ಸಮಾಜದ ಜೊತೆ 

ಸಂಪಕಿಕಸುವುದು ಮಾತೃ ಬಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ. ಹೀಗಾಗಿ ಆತನ ಜಿೀವ-ಜಿೀವನ ಪುಷಿ್ಠ ಗೊಳುು ವುದು 

ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ತನು  ಮಾತೃಭಾಷೆಯನ್ನು  ಬಿಟ್ಟಟ  ಬೇರೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ಆತ 

ಸಮರ್ಥಕವಾಗಿ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರ.  

 

ತನು  ಬದುಕನ್ನು  ರೂಪಿಸುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯೇ ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ದೊರಕಿದರೆ ಆತ ತನು ನ್ನು  ಸಂಪೂಣಕವಾಗಿ 

ಅಭಿವಯ ಕಿತ ಸಿಕೊಂಡು ಪೂರಣ ವಯ ಕಿತ ತವ  ಬೆಳೆಸಿಕಳು ಬಲೂ . ತನಗೆ ಅನ್ನಗುಣವಾದ ಆಸೆ-ಆಕೊಂಕೆೆ ಗಳಂತೆ 

ಬದುಕಬಲೂ . ಆತನ ಬದುಕನ್ನು  ಭಾಷೆಯ ತೊಡಕಿನಿೊಂದಲೇ ನಾವು ಕಟ್ಟಟ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟ ರೆ ಆತನ ಬೆಳೆಯುವ 

ಸಾವ ತಂತರ ಯ ವನೆು ೀ ಸಮಾಜ ಕಸಿದುಕೊಂಡಂತಾಗುತತ ದೆ. ಮನ್ನಷ್ಯ ನ ಸವಾಕೊಂಗಿೀಣ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಆಗಬೇಕೆೊಂದರೆ 

ಆತನಿಗೆ ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ಶಿಕ್ಷಣ ಅತಿ ಅಗತಯ ವಾಗಿ ಬೇಕು. 

ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮತುತ  ಮಾತೃಭಾಷಾ ಸಾಹತಯ  ಎಲೂ ರಿಗೂ ಅತಯ ೊಂತ ಪಿರ ಯವಾಗಿರುತತ ದೆ. ಕರಣವೊಂದರೆ ಅದನ್ನು  

ಅರ್ಥಕಸಿಕಳು ಲು ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಕಗಿಲೂ . ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ವಯ ಕಿತ  ಎಲೂ ವನೂು  ಆರ್ಥಕಸೊಕಳು ಬಲೂ -

ಆನಂದಿಸಬಲೂ -ಬದುಕಬಲೂ  ಮತುತ  ಬೆಳೆಯಬಲೂ . ಆನಂದದ ಓದು-ಇಷ್ಟ ಪಟ್ಟಟ  ಓದುವ ಓದು ಮನ್ನಷ್ಯ ನನ್ನು  

ಇನಿು ಲೂ ದ ಎತತ ರಕೆೆ  ಏರಿಸುತತ ದೆ, ವಯ ಕಿತ ತವ ದ ವಿಕಸನದಲ್ಲೂ  ಮಹತವ ದ ಪಾತರ  ವಹಸುತತ ದೆ. ಅದರಿೊಂದ ಉತತ ಮ 

ಸಮಾಜದ ನಿಮಾಕಣವೂ ಆಗುತತ ದೆ. 

ಹೊಂದೆೊಂದಿಗಿೊಂತಲ್ಲ ಇೊಂದು ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಯ ಓಧು ಹೆಚ್ಚು  ಅಗತಯ ವಾಗಿದೆ. ಪರಭಾಷೆಗಳ ದ್ಯಳಿಗೆ, 

ವಾಯ ಮೀಹಕೆೆ  ಯುವಜನತೆ ಒಳಗಾಗುತಿತ ದೆ. ಅವರಿಗೆ ಇತತ  ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಮೇಲ್ಲ ಸರಿಯಾದ ಹಡಿತವಿಲೂ , ಅತತ  

ಪರಭಾಷೆ ಕೂಡ ಅರ್ಥಕವಾಗುತಿತ ಲೂ . ಹೀಗಾಗಿ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ಭಾವನೆಗಳ ಅಭಿವಯ ಕಿತ  ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದೆ 

ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕಗಳು ಅತಂತರ  ಸಿಿ ತಿಯಲ್ಲೂ ದ್ಯದ ರೆ. ಇದು ಭವಿಷ್ಯ ದ ದೃಷ್ಠಟ ಯೊಂದ ಅಪಾಯಕರಿ. ಅಭಿವಯ ಕಿತ   ಮಾಧ್ಯ ಮ 

ಸರಿಯಾಗಿರದಿದದ ರೆ ಅದು ಪರ ಜಾಪರ ಭುತವ  ವಯ ವಸಿೆ ಯನೆು ೀ ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡುತತ ದೆ. ಅಲೂ ದೇ ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕಗಳನ್ನು  

ಸಂಸೆ ೃತಿಹೀನತೆಯತತ  ಕೊಂಡೊಯುಯ ವ ಅಪಾಯವೂ ಇದೆ. ಇದನೆು ಲೂ  ತಡೆಗಟ್ಟ ಲು ಇರುವ ಪರಿಹಾರವೇ 

ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ನಿೀಡುವ ಶಿಕ್ಷಣ. ವಯ ಕಿತ  ತನು  ನೆಲ-ಜಲ-ಸಂಸೆ ೃತಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ ಬಾಳುತತ , 

ಸಾಹತಯ ದಿೊಂದ ಸ್ಫೂ ತಿಕ ಪಡೆಯುತತ  ಸಂಪೂಣಕ ವಯ ಕಿತ ತವ  ವಿಕಸ ಹೊಂದಲು, ಉತತ ಮ ರಾಷ್ಟ ರ 

ನಿಮಾಕಪಕನಾಗುವಲ್ಲೂ  ಮಾತೃಭಾಷಾ ಬೀಧ್ನೆಯ ಪಾತರ  ಅತಯ ೊಂತ ಮಹತವ ಪೂಣಕವಾದುದ್ಯಗಿದೆ.  

 

 

 



        

 

ಗುರಿಗಳು ಮತ್ತು  ಉದ್ದ ೇಶಗಳು 
         ಭಾಷೆ ಎನ್ನು ವುದು ಮಾನವ ವಿಕಸದ ಮೂಲಮಂತರ . ಅದಿಲೂ ದಿದದ ರೆ ಮಾನವ ತನು  ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು  

ಸಮರ್ಥಕವಾಗಿ ವಯ ಕತ ಪಡಿಸಲಾರ. ಏಕೆೊಂದರೆ ಭಾಷೆ ಮೂಲತಃ ಅಭಿವಯ ಕಿತ  ಮಾಧ್ಯ ಮ. ಆ ಹನೆು ಲೆಯಲ್ಲೂ  ವಯ ಕಿತ ಯ 

ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ ಭಾಷೆಯ ಅಗತಯ ತೆ ಮತುತ  ಮಹತವ ಗಳೂ ಕೂಡ ವಿಭಿನು ವಾಗಿರುತತ ವ. ಅವನ್ನು  ಈ 

ಕೆಳಗಿನಂತೆ ವಿವರಿಸಬಹುದು. 

 

1.ಪಾರ ರ್ಥಮಿಕ ಮತುತ  ಪ್ರರ ಢ ಶಿಕ್ಷಣದ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ವಯ ಕಿತ ಯ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು   ಮಾತರ  ಇನ್ನು ಬಬ ರಿಗೆ 

ಅರ್ಥಕವಾಗುವಂತೆ ಸಮರ್ಥಕವಾಗಿ ವಯ ಕತ ಪಡಿಸುವುದು ಮೂಲ ಉದೆದ ೀಶವಾಗಿರುತತ ದೆ. ಆದರೆ ಪದವಿಪೂವಕ ಹಂತ 

ಇದನ್ನು  ಮಿೀರಿದ ಹಂತವಾಗಿದೆ. ವಯ ಕಿತ  ತನು  ಆಸೆ-ಆಕೊಂಕೆೆ ಗಳು, ಬದುಕಿನ ಗೊತುತ -ಗುರಿಗಳನ್ನು  ಕಂಡುಕಳುು ವ 

ಹಂತ ಇದ್ಯಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇದನ್ನು  ವಯ ಕಿತ ತವ  ವಿಕಸನದ ಹಂತ ಎೊಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಈ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ವಯ ಕಿತ  ತನು  

ಸಾಮರ್ಥಯ ಕಕೆೆ  ಅನ್ನಗುಣವಾಗಿ ಬದುಕನ್ನು  ರೂಪಿಸಿಕಳು ಲು ಹರಟ್ಟರುತಾತ ನೆ. ಇದು ಒೊಂದರ್ಥಕದಲ್ಲೂ  ಕನಸುಗಳ 

ಕಲವೂ ಹೌದು. ಅೊಂತಹ ಸಂದಭಕದಲ್ಲೂ  ಈ ಹಾರುವ ಹಕೆಿ ಗೆ ಭಾಷೆ ರೆಕೆೆ ಪುಕೆ ಗಳನ್ನು  ಕಟ್ಟಟ ಕುತತತ ದೆ. ಅದಕೆೆ  

ಆತನ ಮಾತೃಭಾಷೆ ಶಕಿತ  ಸಾಮರ್ಥಯ ಕಗಳನ್ನು  ಒದಗಿಸಿಕಡುತತ ದೆ.  

 

2.ಪದವಿಪೂವಕ ಕಲ್ಲಕೆಯ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕ ಭಾಷಾ ಕಲ್ಲಕೆಯ ಮೂಲ ಹಂತವನ್ನು  ದ್ಯಟ್ಟ ಸಾಹತಯ  

ಶಕಿತ ಯನ್ನು  ಅರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕಳುು ವ ಹಂತಕೆೆ  ತಲುಪಿರುತಾತ ನೆ. ವೇಗವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತಿತ ರುವ ಆತನ ದೈಹಕ ವಿಕಸದ 

ಜೊತೆಗೆ ಮಾನಸಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತುತ  ವಿಕಸಕೆೆ  ಅಗತಯ ವಾದ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು  ಸಾಹತಯ  ಮತುತ  ಭಾಷೆ 

ಒದಗಿಸಿಕಡುತತ ದೆ. ಯೀಚನೆಗಳು ಸರಿಯಾದ ದ್ಯರಿಯಲ್ಲೂ  ಮುನು ಡೆದ್ಯಗ ಮಾತರ  ಮಾತಿನ ಸಮರ್ಥಕ ಅಭಿವಯ ಕಿತ  

ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತತ ದೆ. ಈ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕ ಓದುವ ಭಾಷೆ ಮತುತ  ಸಾಹತಯ  ಪ್ರರ ಢ ಶಿಕ್ಷಣಕೆಿ ೊಂತ ಉನು ತ 

ಮಟ್ಟ ದ್ಯದ ಗಿರುವುದರಿೊಂದ ಈ ಹಂತದ ಓದು ವಯ ಕಿತ ತವ  ನಿಮಾಕಣದಲ್ಲೂ  ಅತಯ ೊಂತ ಮಹತವ ದ ಪಾತರ  ವಹಸುತತ ದೆ. 

ಮತುತ  ವಿದ್ಯಯ ರ್ಥಕಯನ್ನು , ಯುವ ಜನಾೊಂಗವನ್ನು  ಮುನು ಡೆಸಲು ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಕಲವಾಗಿರುವುದರಿೊಂದ 

ಸಾಹತಯ  ಅರ್ಥವಾ ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ನ ಓದು ಅವರನ್ನು  ಸರಿಯಾದ ದಿಕೆಿ ನಲ್ಲೂ  ಕರೆದೊಯಯ ಲು ದ್ಯರಿ 

ತೊೀರಿಸುತತ ದೆ.  

 

3.ಮಾತೃಭಾಷೆಯ ಸಾಹತಯ ದ ಓದು ವಯ ಕಿತ ಯನ್ನು  ತಳಮಟ್ಟ ದಿೊಂದ ಮೇಲಕೆೆ ತುತ ತತ ದೆ. ಒಬಬ  ವಯ ಕಿತ  ಯಾವುದನ್ನು  

ಚೆನಾು ಗಿ ಮನದಟ್ಟಟ  ಮಾಡಿಕಳು ಬಲೂ ನ್ನೀ ಆತ ಮುೊಂದೆ ಯಾವುದರ ಬಗೆಗಾದರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಯೀಚಿಸಬಲೂ  

ಮತುತ  ಒೊಂದು ವಿಷ್ಯದ ಬಗೆೆ  ಸರಿಯಾದ ನಿರ್ಧಕರವನೂು  ಕೈಗೊಳು ಬಲೂ . ಸವ ೊಂತ ವಿಚಾರ, ಸವ ತಂತರ  

ಆಲೀಚನಾ ಶಕಿತ  ಮತುತ  ದಿಟ್ಟ  ನಿರ್ಧಕರಗಳಿಗೆ ಈ ಹಂತದ ಸಾಹತಯ ದ ಓದು ಸಹಾಯಕವಾಗುತತ ದೆ. ವಯ ಕಿತ ಯ 

ಗಟ್ಟಟ ತನ ಮತುತ  ದಿಟ್ಟ ತನಗಳ ಬದುಕಿಗೆ ಪದವಿಪೂವಕ ಸಾಹತಯ ದ ಓದು ಸಾಕಷ್ಟಟ  ನೆರವಾಗುವುದಲೂ ದೇ ದೇಶದ 

ಉತತ ಮ ಪರ ಜೆಯೂ, ಆಸಿತ ಯೂ ಆಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದರಲ್ಲೂ  ಮಹತವ ದ ಪಾತರ  ವಹಸುತತ ದೆ.  

 

4.ಪರಭಾಷಾ ವಾಯ ಮೀಹ ಮತುತ  ವಿದೇಶಿೀ ಸಂಸೆ ೃತಿಯ ವಾಯ ಮೀಹಕೆೆ  ಒಳಗಾಗುತಿತ ರುವ ಇೊಂದಿನ ಯುವ ಜನತೆಗೆ 

ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮತುತ  ಸಾಹತಯ ದ ಮೂಲಕ ಸರಿಯಾದ ಮಾಗಕದಶಕನವನ್ನು  ಮಾಡುವುದು ಸರಕರದ, ಸಮಾಜದ 

ಜವಾಬಾದ ರಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಸಾಹತಯ ದ ಓದು ಉತತ ಮ ಸಂಸೆಾ ರಗಳನ್ನು  ಕಡುವುದರಿೊಂದ ಉತತ ಮ ಸಂಸೆಾ ರಯುತ 

ಸಮಾಜ ನಿಮಾಕಣಕೆ ಗಿ ಪದವಿಪೂವಕ ಹಂತದಲ್ಲೂ  ಮಾತೃ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ  ಸಾಹತಯ  ಬೀಧ್ನೆ ಮಾಡುವುದರಿೊಂದ 

ಸದೃಢ ರಾಷ್ಟ ರ ನಿಮಾಕಣವೂ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತತ ದೆ.                  

 

 

 



KANNADA CODE NO. 115 

CLASS XII 

2026 -2027 

COURSE STRUCTURE 

S.No TOPIC 

POETRY 

1 Vachanagalu.(Basavanna mattuUrilinga peddiya vachanagalu) 

2 Innunhuttade irali naariyarennavolu. 

3 Pageyam baalakanembare? 

4 Jaaliya maradamte. 

5 Habbale avara rasaballi. 

6 Shilube eriddaane. 

7 Omdu hoo hechchige iduttini. 

8 Omme nagutteve. 

PROSE 

1 Aaykeyide namma kaiyalli. 

2 Kannadavannu kattuva kelasa. 

3 Dhanigala belli lota. 

4 Badukannu preetisida santa. 

5 Tirulgannadada belnudi. 

DEERGHA GADYA 

1 Krishnegowdana aane – By : K. P. POORNACHANDRA TEJASWI

Creative writing 
A. Essay
B. Letter to Editor/Official letter

Grammar 
Unseen Comprehension Seen Comprehension (S.C) 

A brief outline History of Kannada Literature consisting of major poets and poetesses 

included in the prescribed textbook. 

1. Basavanna
2. Kumaravyasa



GRAMMAR CONTENT 

MCQ 

1. Vibhakti Pratyaya 

2. Opposite words 

3. Meaning of 

words 

4.Different 

meanings 

5.Granthika 

roopa 

6.Pada 

vichchedana 

7.Sandhi 

8.Samaasa 

9. Tatsama Tadbhava 

10. Dhatu 

11. Roopa Nishpatti 

12.  Translation of the given sentence 

from English to Kannada 

13. Changing Tenses 

 

WRITING 

1. Kartai Karmani 

2. Transformation of 

Sentences in to questions 

3. Transformation of 

Sentences in to Negation 

4. Converting Compound to Simple 

sentences and vice-versa 

5. Proverbs 

6. Prosody 

Metre : 

(a) Champakamala 
(b) Kanda Padya 

(c) Bhamini Shatpadi 

(d) Tripadi 

(e) Sangatya 

 

 3. Purandara Dasa 
4. D.R Bendre 

5. K.S Nisar Ahmad 

6. Ha Ma Nayak 

7. Muddana 

8. Puligere Somnatha 

 



KANNADA   CODE  NO. 115 

CLASS   XII 

2026-2027

Course content 
Sl 
no 

Prose / Poetry Content Course 

Specific Learning objects Teaching Learning 
Process 

Learning Outcomes 

ಪದ್ಯ ಗಳು 
1 ವಚನಗಳು ನಡುಗನು ಡ ಸಾಹತಯ  ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಕನು ಡ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ಬಸವಣಣ

ಮತುತ  ಉರಿಲ್ಲೊಂಗಪೆದಿದ ಯರ 

ಸಿಾ ನಮಾನ 

ಬಸವಣಣ ನವರ ವಚನಗಳ 

ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಉರಿಲ್ಲೊಂಗಪೆದಿದ ಯ ವಚನಗಳ 

ಮೌಲಯ  

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

1.ಬಸವಣಣ ನವರ ವಚನಗಳ

ವಿಶೇಷ್ತೆಯನ್ನು

ಅರಿತುಕಳುು ವರು.

2.ಉರಿಲ್ಲೊಂಗಪೆದಿದ ಯ ವಚನಗಳ

ಮೌಲಯ ಗಳನ್ನು  ಅರಿಯುವರು.

3.ಏಕಗರ ತೆಯನ್ನು

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು

2 ಇನ್ನು  

ಹುಟ್ಟ ದೆಯರಲ್ಲ 

ನಾರಿಯರೆನು ವೊಲು 

ನಡುಗನು ಡ ಸಾಹತಯ  ವಿಶೇಷ್ತ 

ಕನು ಡ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  

ಕುಮಾರವಾಯ ಸನ ಸಿಾ ನಮಾನ 

ದ್ರರ ಪದಿಯ ಸಂಕಟ್ ಮತುತ  

ಅದನ್ನು  ಭಿೀಮನ ಬಳಿ 

ನಿವೇದಿಸಿಕೊಂಡ ಬಗೆ 

ಭಿೀಮನ್ನ ದ್ರರ ಪದಿಯನ್ನು  

ಸಂತೈಸಿದ ಬಗೆ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ಉಪನಾಯ ಸ ಪದದ ತಿ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

1.ತಮಮ  ನ್ನೀವು

ನಲ್ಲವುಗಳನ್ನು  ಅತಿಮ ೀಯರ

ಜೊತೆ ಹಂಚಿಕಳುು ವ ಗುಣ –

ಸವ ಭಾವ ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು.

2.ಇೊಂದಿನ ಕಲದಲ್ಲೂ  ಸಹ

ಹೆಣ್ಣಣ  ಅನ್ನಭವಿಸುವ

ನ್ನೀವುಗಳನ್ನು  ವಿವರಿಸುವರು.

3 ಪಗೆಯಂ 

ಬಾಲಕನೆೊಂಬರೇ 

ಶತಕ ಸಾಹತಯ  ವಿಶೇಷ್ತೆ. 

ಕನು ಡ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ಪುಲ್ಲಗೆರೆ 

ಸೊೀಮನಾರ್ಥನ ಸಿಾ ನಮಾನ. 

ಸೊೀಮನಾರ್ಥನ ಶತಕ ನಿೀತಿಯ 

ಹಂದರವಾಗಿ ರೂಪುಗೊೊಂಡಿರುವ 

ಬಗೆ. 

ಭಕಿತ  ಜಾಾ ನ ವೈರಾಗಯ  ನಿೀತಿಗಳನ್ನು  

ಪರ ತಿಪಾದಿಸುವ ಇಲ್ಲೂ ನ ಪದಯ ಗಳು 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ಉಪನಾಯ ಸ ಪದದ ತಿ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

1.ಜಾಾ ನ ಸಂಪಾದನೆಯ ವಿವಿಧ್

ಮಾಗಕಗಳನ್ನು  ತಿಳಿಯುವರು.

2.ಮಕೆ ಳು, ದೊಡಡ ವರಾದ

ಮೇಲೆ ತಮಮ  ಪಾಲಕರನ್ನು

ನ್ನೀಡಿಕಳುು ವುದು

ಕತಕವಯ ವೊಂಬುದನ್ನು

ಅರಿತುಕಳುು ವರು.

3.ಮಹತವ ಪೂಣಕ

ವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು

ಅಲಕೆಿ ಯ ಸಬಾರದು.

4.ಮಾನಸಿಕ ಶುದಿಿ  ಮುಖ್ಯ

ಎೊಂಬುದನ್ನು  ಕಲ್ಲಯುವರು.

4 ಜಾಲ್ಲಯ 

ಮರದಂತೆ 

ದ್ಯಸ ಸಾಹತಯ  ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಈ ಕಿೀತಕನೆಯ ವಿಶೇೇ಼ಷ್ತೆ 

ದುಜಕನ ಮತುತ  ಜಾಲ್ಲಯ ಮರ 

ಎರಡನೂು  ಸಮಿೀಕರಿಸಿರುವ ಬಗೆ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

1.ದುಷ್ಟ ರಿೊಂದ

ದೂರವಿರಬೇಕೆೊಂಬ ಮಾತನ್ನು

ಜಿೀವನದಲ್ಲೂ

ಅಳವಡಿಸಿಕಳುು ವರು.

2.ಸಜಜ ನರ ಸಹವಾಸ

ಮಾಡುವರು.

3.ಶಾಸಿತ ರೀಯ ಸಂಗಿೀತದ ಬಗೆಗೆ

ಒಲವು ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು.

5 ಹಬಬ ಲ್ಲ ಅವರ 

ರಸಬಳಿು  

ಜನಪದ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ಗರತಿಯ 

ಹಾಡು ಕೃತಿಗಿರುವ  ವಿಶೇಷ್ತೆ. 

ಜನಪದ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ತಿರ ಪದಿಗಳ 

ವಿಶೇಷ್ತೆ. 

ತಾಯ, ತಂದೆ , ತವರಿನ ಸಿರಿಯ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 1.ತಾಯ, ತಂದೆ , ತವರಿನ

ಸಿರಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಜನಪದರ

ಭಾವನೆಗಳನ್ನು  ಗೌರವಿಸುವರು.

2.ಜನಪದರು ಮಕೆ ಳನ್ನು

ಬೆಳೆಸಿದ ರಿೀತಿಗಳ ಬಗೆೆ



ಬಗೆಗಿನ ಜನಪದರ ಭಾವನೆಗಳು 

ಜನಪದರು ಮಕೆ ಳನ್ನು  ಬೆಳೆಸಿದ 

ರಿೀತಿ. 

ಮೆಚ್ಚು ಗೆ ವಯ ಕತ ಪಡಿಸುವರು. 

6 ಶಿಲುಬೆ ಏರಿದ್ಯದ ನೆ ಕವಿ ಕೆ.ಎಸ್. ನಿಸಾರ್ ಅಹಮದ್ 

ಅವರ ಸಾಹತಯ  ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಲೀಕಕಲಾಯ ಣಕೆ ಗಿ ಮಿಡಿದ 

ಜಿೀಸಸ್ ನ ವಯ ಕಿತ ತವ  

ಕ್ರರ ಯಕ ಇೊಂದಿಗೂ ಸಹ 

ಭಿೀಕರವಾಗಿ ಹಬಿಬ ರುವ ಬಗೆ 

ಶಿಲುಬೆಯೇರಿರುವ ಜಿೀಸಸ್ 

ಮನ್ನಕುಲಕೆೆ  ನಿೀಡಿರುವ ಸಂದೇಶ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

 

1.ಜಿೀಸಸ್ ಮನ್ನಕುಲಕೆೆ  

ನಿೀಡಿರುವ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು  

ಅಳವಡಿಸಿಕಳುು ವರು. 

 

7 ಒೊಂದು ಹೂ ಹೆಚಿು ಗೆ 

ಇಡುತಿೀನಿ 

ಮುದುಕಿ ಮತುತ  ಮುದುಕನ 

ತವಕ, ಕಳಕಳಿ ತಲೂ ಣಗಳು 

ಕವಿತೆಯಲ್ಲೂ  ಚಿತಿರ ತವಾಗಿರುವ 

ಬಗೆ,  

ಮಗ, ಸೊಸೆ, ಮಮಮ ಗಳ 

ತಾತಾಾ ರ ಕವಿತೆಯಾಲ್ಲೂ  

ವಯ ಕತ ವಾಗಿರುವ ಬಗೆ 

 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

 

1.ಮುದುಕಿ ಮತುತ  ಮುದುಕನ 

ತವಕ, ಕಳಕಳಿ ತಲೂ ಣಗಳನ್ನು  

ತಾವು ಕಂಡು ಕೇಳಿರುವ 

ಇೊಂತಹ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು  

ಹೀಲ್ಲಸುವರು. 

2.ಕವಿತೆಯಲ್ಲೂ  ಚಿತಿರ ತವಾಗಿರುವ  

ಮಗ, ಸೊಸೆ, ಮಮಮ ಗಳ 

ತಾತಾಾ ರ ಕವಿತೆಯಲ್ಲೂ  

ವಯ ಕತ ವಾಗಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನು  

ಚಚಿಕಸುವರು 

8 ಒಮೆಮ  ನಗುತೆತ ೀವ ಪ್ರರ . ಬಿ.ಸುಕನಾಯ  ಮಾರುತಿ ಅವರ 

ವಿಚಾರಗಳು 

ಸಮೃದಿ ತೆಯ ಬದುಕಿಗಾಗಿ 

ಸಮಾಜದಲ್ಲೂ  ನಡೆಯುತಿತ ರುವ 

ನಿರಂತರ ಹೀರಾಟ್ 

ತಿನು ಲ್ಲ ತುತತ ನು ವೂ ಸಿಗದ 

ಜನಸಮುದ್ಯಯದಲ್ಲೂ  ನಗು 

ಮರಿೀಚಿಕೆ. 

ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು  ದೂರಮಾಡಿ 

ಶಾೊಂತಿಯರಮನೆಯಲ್ಲೂ  ಸಂತೃಪಿತ  

ನಗೆಯ ಜಿೀವನವನ್ನು  

ದಲ್ಲತರಿಗಾಗಿ ಕಲಿ್ಲ ಸಿಕಡುವ 

ತವಕ ಕವಯತಿರ ಗೆ. 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

 

1.ಶೀಷ್ಠತರ ಪರವಾಗಿ 

ಹೀರಾಡುವ ಮನ್ನೀಭಾವ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

2.ನ್ನೀವಿಗೆ ಮನಮಿಡಿಯುವ 

ಮನ್ನೀಭಾವ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು 

 ಗದ್ಯ ಗಳು    

1 ಆಯೆ್ಕ ಯದೆ ನಮಮ  

ಕೈಯಲ್ಲೂ  

ಜಿೀವನದಲ್ಲೂ  ಹಸ ಹಸ 

ಭರವಸೆಗಳನ್ನು  ತುೊಂಬುವ 

ಲೇಖ್ಕಿ ನೇಮಿಚಂದರ  ಅವರ 

ವಿಚಾರಗಳು 

ಬದುಕನ್ನು  ಎದುರಿಸಿ ಗೆಲುೂ ವ 

ಹಲವು ಆಯೆ್ಕ ಗಳನ್ನು  ಬದುಕು 

ನಮಗೆ ಕಟ್ಟಟ ದೆ. 

ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ  ಸಾಧಿಸುವ ತಾಳೆಮ , 

ಸಹನೆಗಳ ಅಗತಯ ವನ್ನು  

ಪರ ತಿಪಾದಿಸುವ ಅನ್ನಭವ 

ಕರ್ಥನವೇ ಆಯೆ್ಕ ಯದೆ ನಮಮ  

ಕೈಯಲ್ಲೂ  

ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ  ಆಯೆ್ಕ ಗಳು ಮುಖ್ಯ  

ಎೊಂಬುದನ್ನು  ಲೇಖ್ಕಿ 

ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಬಗೆ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ಉಪನಾಯ ಸ ಪದದ ತಿ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

ರಸಪರ ಶ್ನು  

1.ಜಿೀವನದಲ್ಲೂ  ಹಸ ಹಸ 

ಭರವಸೆಗಳನ್ನು  

ಇಟ್ಟಟ ಕಳುು ವರು. 

2.ಬದುಕನ್ನು  ಎದುರಿಸಿ ಗೆಲುೂ ವ 

ಛಲ ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

3.ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ  ಸಾಧಿಸುವ 

ತಾಳೆಮ , ಸಹನೆಗಳ ಅಗತಯ ವನ್ನು  

ಅರಿಯುವರು. 

4.ಬದುಕಿನಲ್ಲೂ  ಆಯೆ್ಕ ಗಳು 

ಮುಖ್ಯ  ಎೊಂಬುದನ್ನು  

ತಿಳಿದುಕಳುು ವರು 

2 ಕನು ಡವನ್ನು  

ಕಟ್ಟಟ ವ ಕೆಲಸ 

ಕನು ಡ ಸಾಹತಯ ದಲ್ಲೂ  ಹಾ.ಮಾ. 

ನಾಯಕರ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಕನು ಡ ನಾಡು ನ್ನಡಿಗಳನ್ನು  

ಕಟ್ಟಟ ವ ಕೆಲಸದ ಅನಿವಾಯಕತೆ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಉಪನಾಯ ಸ ಪದದ ತಿ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

 

1.ಕನು ಡದ ಬಗೆೆ  ಅಭಿಮಾನ 

ಬೇಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

2.ಕನು ಡ ನಾಡು ನ್ನಡಿಗಳನ್ನು  

ಕಟ್ಟಟ ವ ಕೆಲಸದ 



ಇೊಂಗಿೂ ಷ್ ಮತುತ  ಹೊಂದಿ ಭಾಷೆಗಳ 

ದಬಾಬ ಳಿಕೆ 

ಕನಾಕಟ್ಕದಲ್ಲೂ  ಕನು ಡಿಗರೆ 

ಪರಕಿೀಯರಾಗುವ ಅಪಾಯ 

ಪ್ರೀಷ್ಕರು ಖಾಸಗಿ ಶಾಲೆಗಳ ಕಡೆ 

ಹರಳಲು ಕರಣಗಳು 

ಅನಿವಾಯಕತೆ ಅರಿತು 

ಕನು ಡಕೆ ಗಿ ದುಡಿಯು ಗುಣ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

3.ಕನು ಡದ ಶ್ನರ ೀಷಿ್ ತೆನ್ನು  

ತಿಳಿಯುವರು. 

4.ಕನು ಡ ಕಟ್ಟ ಲು ಹಸ 

ವಿರ್ಧನ 

ಅಳವಡಿಸಿಕಳುು ವರು. 

 

3 ಧ್ಣಿಗಳ 

ಬೆಳಿು ಲೀಟ್ 

ಆಧುನಿಕ ಕನು ಡ ಸಾಹತಯ ದ 

ಮಹತವ ದ ಲೇಖ್ಕಿ ಡಾ. ಎಚ್ 

ನಾಗವೇಣಿಯವರ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಶಾೊಂಭವಿ ಹಳೆ ಗದಯ ದಲ್ಲೂ  

ಒೊಂದು ಪಾತರ ವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ 

ಬಗೆ 

ಧ್ಣಿ ಹಾಗೂ ಹಳೆಯ ನಡುವಿನ 

ಸಮರ. 

ಚಿನು ಮಮ  ಮತುತ  ಆಕೆಯ 

ಕುಟ್ಟೊಂಬಕೆೆ  ಹಳೆಯ ಬಗೆೆ  

ಅಸಹನೆ, ಕೀಪ ಉೊಂಟಾಗಲು 

ಕರಣ. 

 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ಉಪನಾಯ ಸ ಪದದ ತಿ 

 

1.ಎಲೂ ರನ್ನು  ಗೌರವಪೂವಕಕ 

ನ್ನೀಡುವ ಗುಣ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

2.ಕಥೆಗಳನ್ನು  ಓದು ಹವಾಯ ಸ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

3.ವಾಚನ ಕಲೆ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

4 ಬದುಕನ್ನು  

ಪಿರ ೀತಿಸಿದ ಸಂತ 

ಕನು ಡ ಸಾಹತಯ ದ ಪರ ಮುಖ್ 

ಪರ ಕರದಲ್ಲೂ  ಜಿೀವನಚರಿತೆರ ಯ 

ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಕಲಾೊಂರವರ ಬದುಕಿನ 

ರಸನಿಮಿಷ್ಗಳು 

ವಯ ಕಿತ  ಮತುತ  ರಾಷ್ಟ ರಗಳ ಬಗೆಗಿನ 

ಕಲಾೊಂರವರ ವಿಚಾರಗಳು 

ಭೇಟ್ಟಯಾದ ಮಕೆ ಳಿಗೆ ಕಲಾೊಂ 

ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರಗಳು 

ಕಲಾೊಂ ಅವರು ಯಾವಾಗಲು 

ಸಾಧ್ಯ ತೆಯನ್ನು  ಅರಸುವ 

ಆಶಾಜಿೀವಿ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ಉಪನಾಯ ಸ ಪದದ ತಿ 

 

1.ಡಾ.ಕಲಾೊಂ ಅವರ ಜಿೀವನದ 

ಆದಶಕಗಳನ್ನು  ತಮಮ  

ಜಿೀವನದಲ್ಲೂ  

ಅಳವಡಿಸಿಕಳುು ವರು. 

2.ಅಶಾವಾದಿಗಳಾಗುವರು. 

3.ಸಾಧ್ನೆಯ ಮಾಗಕಗಳನ್ನು  

ಕಂಡುಕಳುು ವರು. 

4.ಮಾನವಿೀಯ ಮೌಲಯ ಗಳನ್ನು  

ಗುರುತಿಸಿ, ಮೆಚಿು  ಹೇಳುವುದು. 

5 ತಿರುಳೆನು ಡದ 

ಬೆಳುು ಡಿ 

ಹಸಗನು ಡ ಸಾಹತಯ ದ 

ಅರುಣೀದಯದ ಮುೊಂಗೊೀಳಿ 

ಮುದದ ಣನ ವಿಶೇಷ್ತೆ 

ಮುದದ ಣನನ್ನು  ಮನ್ನೀರಮೆ 

ಉಪಚರಿಸಿದ ಬಗೆ 

ಕವಯ ದ ರೂಪ, ರಸ, ಶೈಲ್ಲಗಳ 

ಬಗೆೆ  ಮುದದ ಣ 

ಮನ್ನೀರಮೆಯರ ನಡುವ 

ನಡೆದ ಸಂವಾದ 

ಕನು ಡ ಮತುತ  ಸಂಸೆ ೃತ ಭಾಷೆಗಳ 

ಬಗೆಗೆ ನಡೆದ ಸಂವಾದ 

ತಿರುಳೆನು ಡದ ಸವಿಯ ಬಗೆಗಿನ 

ಅಭಿಪಾರ ಯಗಳು ವಯ ಕತ ವಾಗಿರುವ 

ಬಗೆ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ಉಪನಾಯ ಸ ಪದದ ತಿ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

ರಸಪರ ಶ್ನು  

1.ನಿರಗಕಳವಾಗಿ 

ಮಾತನಾಡುವ ಕ್ರಶಲಯ ವನ್ನು  

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು.  

 

3.ಅತಿರ್ಥ ಸತೆಾ ರ ಮಾಡುವ 

ಗುಣ ಬೆಳೆಸಿಕಳು ವರು. 

ಕನು ಡದ ಮಹತವ  

ಅರಿಯುವರು. 

 ದಿೀರ್ಕ ಗದಯ     

1 ಕೃಷೆಣ ೀಗೌಡರ ಆನೆ ಕೆ.ಪಿ ಪೂಣಕಚಂದರ  

ತೇಜಸಿವ ಯವರ ಈ ಗದಯ  ಒೊಂದು 

ನಿೀಳೆತೆ. 

ಕಥೆಯಲ್ಲೂ  ಮೂಕ ಪಾರ ಣಿಯು 

ಸಮಾಜದ ವಯ ವಸಿೆ ಗೆ 

ಚಚಾಕ ಪದದ ತಿ 

ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆ 

ಉಪನಾಯ ಸ ಪದದ ತಿ 

ನಿದಶಕನ ಪದದ ತಿ 

ರಸಪರ ಶ್ನು  

1.ಸಾಹತಾಯ ಭಿರುಚಿ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

ಓದುವ ಕಲೆ ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

2.ಮಾವುತ, ನಾಗರಾಜ, 

ತಿಪಿ ಣಣ , ಅಬಾಬ ಸ, ಕೃಷ್ಣ  



ಬಲ್ಲಯಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನು  

ಕಟ್ಟಟ ಕಡುವ ರಿೀತಿ 

ಮಾವುತ, ನಾಗರಾಜ, ತಿಪಿ ಣಣ , 

ಅಬಾಬ ಸ, ಕೃಷ್ಣ  ಅವರ 

ಪಾತರ ಗಳಿಗೆ ಲೇಖ್ಕರು ಜಿೀವ 

ತುೊಂಬಿರುವ ಬಗೆ. 

ಕಥೆಯಲ್ಲೂ  ಭರ ಷ್ಟ  ವಯ ವಸಿೆ ಯ 

ಚಿತರ ಣ ಮೂಡಿ ಬಂದಿರುವ ಬಗೆ 

 

ಅವರ ಪಾತರ ಗಳ ಮೂಲಕ 

ವಯ ಕಿತ ಗಳ ಸವ ಭಾವ 

ತಿಳಿದುಕಳುು ವರು.  

3.ವಿವಿಧ್ ಕದಂಬರಿಗಳನ್ನು  

ಓದುವ ಹವಾಯ ಸ 

ಬೆಳೆಸಿಕಳುು ವರು. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



KANNADA   CODE  NO. 115 

CLASS   XII 

2026 -2027 

SUGGESTED ACTIVITIES  

ASSESSMENTS FOR LISTENING & SPEAKING SKILLS 
LISTENING SKILL 

Listening Skill: activity for testing Listening skill be undertaken on stories/famous 

speakers/Articles/Essays/Audio- or Audio-visual clippings etc. Questionnaire (either oral or 

written) 

SPEAKING SKILL 
1. Pick & Speak: Pick and speak activity for duration of 2-3 minutes may be

administered. Topic may include current affairs.

2. Elocution (Prepared Speech): Student should talk on the given topic.

Time 2-3 minutes

PROJECT WORK 

3.Project can be in the form of neighborhood survey/ Role play performance (individual /group)/

Analysis of an event/Case study/Interview based research/Literature review of a topic etc.

**************** 



Prescribed Books : 

(a) SAHITYA SAMPADA

(b) PALLAVA (Abhyasa Pustaka)

1. Prescribed Books



2. Kannada Sahitya Charitre – by R. S. Mugali

3. Kannada Sahityada Itihasa  - by  R. S. Mugali.

Pub : Sahitya Akademi, New Delhi.


